
Automated Translation and 
Language Technologies in Media 

Production 
 
 

Susanne Weber, BBC 
Peggy van der Kreeft, Deutsche Welle 

 
EBU - SCAIE (Automated Metadata Extraction) Workshop 

General Barriers Session 
11 June 2015 

Geneva 



Reaching Multilingual Audiences 

    



Potential Use of MT... 

- Reuse of Content 

- Media Monitoring 

- Video on Demand 

- Linked Data Platform 



Re-versioning of Broadcast Material 

GRAPHICS 

Metadata 

Image of VT transcript 

Transcripts 

Subtitles 



Re-versioning of Location Productions 



Online Journalism 



English Spanish German 

German 

Polish 

Greek 

Arabic 

Portuguese 

Bulgarian 

English 

Multilingual Matching DW Videos  



Linked Data Platform 

LDP Tags 



Available Products 

English 
Spanish 
French 

German 
Portuguese 
Mandarin 

Amharic 
Kyrgyz 
Kirundi 

Macedonian 
Estonian 

Latvian ….. 

…and many more… 



CoSyne Process 
Content Synchronisation 

CoSyne short film / CoSyne Open Source : sourceforge  

https://www.youtube.com/watch?v=DX30YZPw7OY
https://www.youtube.com/watch?v=DX30YZPw7OY
http://sourceforge.net/projects/cosyne-eu/
http://sourceforge.net/projects/cosyne-eu/


CoSyne Example 

Automated 
translation 

Alignment at sentence  
and document level 
 

Identifying overlapping and unique information across languages 

Multilingual Content Synchronisation with Wikis 



StoryStripper 

Translating, linking and summarising for media monitoring 



MultiSensor & EUMSSI 
 

 

Translating, summarising, semantic interpretation of multilingual information 

translation 

interpretation 

semantic technologies 

mining multilingual 
datasets 

context-dependent 
meaning 

summarisation 



Thank you ! 
 

Questions? 


